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UMIDO Martedì e Venerdì

BIODEGRADABLE  Tuesday and Friday

DÉCHETS ORGANIQUES  Mardi et Vendredi

HUMEDO  Martes y Viernes

RACCOLTA PORTA A PORTA
Con esposizione a bordo strada non prima delle ore 20 del giorno precedente

          
Come: negli appositi sacchetti 
biodegradabili in «mater-bi» posti nei 
contenitori distribuiti dal Comune e 
posizionati a bordo strada.
Cosa: Scarti ed avanzi di cucina (crudi 
oppure cotti) purchè NON caldi, gusci 
d’uovo, ossi, lische di pesce, avanzi di 
pane, bucce e avanzi di frutta e verdura, 
filtri di the, camomilla, tisane, fondi di 
caffè, fiori recisi, residui di piante da 
appartamento (senza vaso).

No: imballaggi in plastica, vetro e 
alluminio, carta e cartone, tetrapak.

          
How: in the specific biodegradable sacks 
made of «Mater-bi» to be placed in the 
plastic bins distributed by the Council 
which must be put out on the roadside.
What: scraps and leftovers of food 
(cooked or raw) NOT hot, egg shells, 
bones, fish bones, bread, peel and 
leftovers of fruit and vegetables, tea bags, 
chamomile, tisanes, coffee ground, cut 
flowers, house plants (without pots).

No: oil, broken plates, nappies or 
sanitary towels, gauze, sticking plasters, 
pet l i t ter ,  p last ic containers .

Cómo
biodegradables en « mater-bi » puestos en 
los contenedores distribuidos de parte del 
municipio y expuestos al borde del la calle.
Qué cosa ? Descartes y avanzes de la 
cocina (crudos o cocinados) pero no 
calientes, cascaras de huevos, huesos, 
espinas de pescado, avanzes de pan, 
cascaras de fruta y verdura, filtros de tè, 
manzanilla, fondos de cafè, flores, residuos 
de plantas de apartamento (sin el florero).
Qué cosa no ? Aceites, pedazos de 
plantos, panales, gazas curitas, camillas de 
animales, contenidores de plastico.

 ? Directamente en las fundas Comment : dans le sacs spéciaux 
biodegradables en « mater bi » mis dans 
les conteneurs distribués par la mairie 
et posés sur le trottoir.
Quoi : Restes et déchets de cuisine 
(crus ou cuits) pas chaud, coquilles 
d'oeufs, os, arrétes de poisson, croutes 
de pain, pelures, peaux de fruit et 
legumes, filtres de té, camomille, 
tisanes, fonds de café, fleurs coupées, 
plantes d'appartament sans vase.
Non : pétrol, des morceaux de plat, 
couches, gaze, correctifs, litière des 
animaux, contenants de plastique.



SECCO Martedì

 
UNDIFFERENCIATED WASTE

Tuesday

NON ORGANIQUE

Mardi

SECO

Martes

RACCOLTA PORTA A PORTA
Con esposizione a bordo strada non prima delle ore 20 del giorno precedente

          
Come: in sacchi trasparenti, , 
posizionati a bordo strada.
Cosa: Tutti i rifiuti che non sono 
raccolti in modo differenziato. Oggetti 
in plastica che non sono imballaggi es. 
giocattoli, posate. Lettiere per animali, 
pannolini, garze, cerotti.

No: Vetro e lattine, contenitori in 
plastica da imballaggio, carta e 
cartone, pile e farmaci, scarti ed 
avanzi da cucina, residui verdi (erba, 
fiori), tetrapak.

no neri
          
How: in transparent bags, no blacks, 
positioned on the roadside.
What: all waste which can not be 
differentiated. Plastic objects that are 
not packaging, for example toys,  
cutlery. Pet litter, nappies or sanitary 
towels, gauze and sticking plasters.

No: Glass and cans, plastic 
packaging, paper and cardboard, 
batteries and medicine, scraps and 
leftovers of food, garden cuttings 
(grass, flowers).

Cómo
negros,  puestas al borde de la calle.
Qué cosa ? Todas las cosas que no son 
recojidas en manera diferente. Objetos 
de plastico que no son embalajes 
(Ejemplo : juguetes, cubietros, camillas 
de animales, panales, gazas y curitas.)
Qué cosa no ? Vidrios y latas, 
contenedores de plástico de embalaje, 
hojas y cartones, pilas y medicinas, 
descartes y avanzes de cocina, residuos 
verdes (hierba y flores), cartones 
tetrapack (Ejemplo : cartones de leche.)

 ? En fundas transparente, no Comment : en sacs transparents, et 
non les Noirs,  posés sur le trottoir.
Quoi : tous le déchets qui ne sont pas 
différenciés. Objects en plastique qui ne 
soit pas emballage.
Ex : jouets, couverts, litières pour 
animaux, couches pansements, gazes.
Non : Verres et cannettes, emballage 
en plastique, papier, carton, pile et 
médicaments, déchets de cuisine, 
herbage et fleur, tetrapack.



PLASTICA Venerdì

 PLASTIC Friday

PLASTIQUE Vendredi

PLASTICO Viernes

RACCOLTA PORTA A PORTA
Con esposizione a bordo strada non prima delle ore 20 del giorno precedente

          
Come: negli appositi sacchi in plastica 
gialla distribuiti dalla Ditta che effettua la 
raccolta, posizionati a bordo strada.
Cosa: Bottiglie per acqua e bibite; 
bicchieri e piatti, contenitori per l’igiene 
della persona (shampoo, ecc.); flaconi per 
detersivi e prodotti per la pulizia della 
casa; pellicole in plastica per alimenti o 
imballaggi (es. cellophan dei giornali); 
vaschette in plastica per alimenti (gelati, 
yogurt, confezioni frutta e verdura, carne, 
ecc.) ANCHE POLISTIROLO; sacchetti 
(sacchetti della spesa o per alimenti, 
patatine, verdure, ecc.)
No: Materiali in plastica che non siano 
imballaggi (es. giocattoli), posate.

          
How: in the yellow sacks distributed by 
the film that collects waste.

What: plastic bottles for water and 
drinks, glasses and dishes, bottles for 
toiletry products (shampoo, etc.), plastic 
containers for soap and household 
cleaning products, clingfilm for food or 
plastic packaging (ice-cream, yoghurt, 
packaging for fruit, vegetables, meat etc.) 
ALSO OBJECTS IN POLYSTYRENE, 
plastic bags (carrier bags or bags for food, 
crips, vegetables etc.).

No: Plastic material that is not packaging, 
for example toys, cutlery.

Cómo
pl stico amarillas distribuidos por parte de 
la empresaque efectua el servizio, puestos 
al borde de la calle.
Qué cosa ? Botillas de agua y bebidas, 
vasos y platos, contenedores para la 
higiene de la persona (shampoo ect.), 
recipientes de detergentes y productos 
para la limpieza de la casa, fundas de 
plástico para alimentos o embalaje 
(Ejemplo : emboltura de periodicos) 
contenedores de plástico para alimentos 
(Helados, yogurt, confecciones de fruta y 
verdura, carne, ect.), tambièn de 
espumafòn, fundas para alimentos, papitas, 
verduras, ect.
Qué cosa no ? Materiales de plástico que 
no son embalajes (Juguetes, cubiertos).

 ? Directamente en las fundas de 
á

Comment : dans les sacs jaunes distribués 

par le centre de collecte, mis sur le trottoir.

Quoi : bouteilles d'eau et jus de fruit, 

verres et plats, flacons pour l'igene, savon et 

detersif pour la maison, pellicule en 

plastique pour aliment ou emballage (ex 

pellicule magazines), récipients en plastique 

pour aliments (glace, yogurt, fruits ou 

légume, viande etc).

Meme en polystière : sachets pour les 

achats ou pour aliments chips, legume etc.

Non : matiere en plastique pas d'emballage 

(ex jouets), couverts.



VETRO Mercoledì

 
GLASS Wednesday

VERRE Mercredi

VIDRIO Miércoles

RACCOLTA PORTA A PORTA
Con esposizione a bordo strada non prima delle ore 20 del giorno precedente

          
Come: negli appositi secchielli (o 
bidoni condominiali) distribuiti 
dall’Amministrazione Comunale, 
posizionati a bordo strada.
Cosa: Oggetti in vetro, bottiglie, 
contenitori vari (conserve, sottaceti, 
ecc.); lattine per bibite in alluminio o in 
acciaio, scatole metalliche per cibo 
(tonno, pelati, ecc.).
No: Ceramica (piatti, tazze, ecc.).

          
How: in the specific bins (or large bins 
for flats) distributed by the Council, to 
be placed on the roadside.
What: glass objects, bottles, jars (jam 
jars, pickle jars, etc.), cans for soft drinks 
in alluminium or steel, food tins (tuna 
fish, tomatoes, etc.).
No: ceramic (plates, cups etc.).

Comment : dans les conteneurs de 
l'immeuble distribués par la mairie, 
placés sur le trottoir.
Quoi : cannettes et boitres metallique 
pour aliments, objects en verre, 
bouteilles, pots de conserve, boites de 
thon, tomate etc.
Non : ceramique (plats, tasses etc)

Cómo
baldes de los edificios) distribuidos por 
parte de la administraciòn, puestos al 
borde de la calle.
Qué cosa ? Objectos en vidrio, 
botillas, varios (Conservas, bajoraceite, 
ect.), latas para bebidas en metal o acero, 
cajas de metal para comida (Atùn, 
pelados, ect.)
Qué cosa no ? Ceramica (Platos, 
tazas, ect.)

 ? Directamente en los tachos (o 



CARTA Venerdì

 
PAPER Friday

PAPIER Vendredi

CARTÒN Viernes

RACCOLTA PORTA A PORTA
Con esposizione a bordo strada non prima delle ore 20 del giorno precedente

          
Come: in pacchi di peso ragionevole o 
in borse di carta (no in sacchi di 
plastica) posti nello stesso luogo dei 
sacchi per la raccolta dei rifiuti, 
posizionati a bordo strada.
Cosa: carta da ufficio e carta in genere, 
giornali e riviste, imballaggi e scatole in 
cartoncino o in cartone ondulato, 
contenitori in tetrapak (per latte, 
succhi di frutta, ecc.).
No: carta oliata o plastificata, carta 
copiativa o carta da fax.

          
How: in packs of a reasonable weight 
or in paper bags  
placed on the roadside, as for the 
waste sacks.
What: office paper and paper in 
general, newspapers and magazines, 
cardboard packaging, tetrapak.
No: greaseproof or laminated paper, 
copyng paper or fax paper.

(not in bags of plastic)

Comment : empaqueté en poids 
raisonnable ou dans des sacs en papier 
(pas dans des sacs de plastique) posés au 
meme endroit de la collecte sélective, 
sur le trottoir.
Quoi : papier de bureau, journaux, 
magazines, emballage en carton, carton 
ondulé, boites en tetrapack (lait, jus de 
fruit etc)
Non : papier huileux ou plastifié, papier 
au charbon ou papier fax.

Cómo
razonable o en fundas de cartòn (no en 
bolsas de plástico) puestos en el mismo 
lugar de las fundas de basura al borde de 
la calle.
Qué cosa ? Hojas de oficina y hojas en 
general, periòdicos y revistas, embalajes 
y cajas de cartòn, contenedores y 
cartones tetrapak (para leche, jugos de 
frutas, ect.)
Qué cosa no ? Hojas plastificados, 
hojas para calcar, hojas para fax, ect.

 ? En paquetes de peso 



esposti a bordo strada la sera precedente al 

giorno del ritiro concordato.

exposée au bord de la route dans la soirée

avant le jour du retrait convenu.

exposed at the roadside in the evening

prior to day of withdrawal agreed.

expuestos en la carretera por la noche antes 

del día de la retirada estuvo de acuerdo.

Come:

Comment:

How:

Como ?

ARREDI ingombranti

AMEUBLEMENTS encombrants

FURNITURE

Mercoledì

Mercredi

Wednesday

Miércoles

Cosa:
arredi ed oggetti di grandi dimensioni

(mobili, materassi, ecc.).

Elettrodomestici in genere (lavatrici,

lavastoviglie, ecc.) frigoriferi, televisori,

computer, lampade al neon.

Quoi:

meubles, objects de grande dimension

(ex meubles, matelas etc).

Appareils menagers (machines à laver, etc),

frigidaires, televisions, ordinateurs,

lampadaires ou néon.

Giorno:

Jour:

Day:

Dìa:

What:
forniture and large objects (cupboards,

mattresses, etc.)

Household appliances in general

(washing machines, dishwashers, etc.),

fridges and freezers, television sets,

computers, discharge lamp.

Que cosa ?

Pinturas, aceites de cocina, pilas, ect. 

Electrodomesticos en general (Lavadoras,

lavadoras para platos, ect.), refrigeradoras,

televisores, computadores, ect.

APPAREILS menagers ELECTRODOMESTICOS
y componentes electronicos

ELETTRODOMESTICI
e componenti elettronici HOUSEHOLD APPLIANCES

PRENOTAZIONE

RACCOLTA ARREDI - ELETTRODOMESTICI 

negli orari di apertura al pubblico

MUEBLES voluminosos



AVVISO PER TUTTI I CITTADINI
 

 
Al Centro di Raccolta rifiuti può accedere ogni  privato intestatario della tassa rifiuti esibendo la Carta

 
Regionale dei Servizi / Carta Nazionale dei Servizi. Per i residenti sono abilitate le CRS di tutti i componenti 

 
della famiglia. Le ditte devono esibire la Ecocard consegnata dal Comune.

 
I privati non in possesso di Carta Regionale dei Servizi possono richiedere la Ecocard presso l’ufficio 
tecnico comunale.

 

 
 
 

 
 

  
 

 
Gli elettrodomestici ed i rifiuti ingombranti potranno  essere conferiti direttamente dal cittadino al centro di 
raccolta di via Cascina Laghetti  negli orari di apertura indicati senza alcun costo aggiuntivo.  

 

 può essere richiesto il servizio di raccolta porta a porta; tale servizio è a pagamento In alternativa 

al costo di € 9,00 per ogni raccolta. Le prenotazioni del servizio ed il pagamento devono essere 
effettuati presso l’ufficio tecnico comunale negli orari di apertura al pubblico.

 

Per chiarimenti o delucidazioni sul servizio rivolgersi al n. 0332.700.969.



 

Presentando Carta Regionale dei Servizi o Ecocard

Vernici

Pneumatici

Inerti

Oli

Toner

Smalti e tempere murali

Pneumatici fuori uso limite max N° 4 pneumatici/anno

Rifiuti misti dell'attività di costruzione e demolizione limite max 30 Kg/giorno

Oli e grassi commestibili

Cartucce toner esaurite

Non è ammesso il conferimento in piattaforma di materiale
indifferenziato (secco non riciclabile) e di plastica, che devono
essere esposti, esclusivamente, negli appositi sacchi, presso le
abitazioni secondo il calendario dei giorni di raccolta.
Le utenze non domestiche potranno conferire frazioni omogenee
di rifiuti assimilati agli urbani nel limite massimo di 30 Kg per volta.

Via Cascina Laghetti

Martedì         14,00 - 16,30
Giovedì         08,30 - 11,30
Sabato           09,00 - 12,00 / 14,00 - 16,00
IL CENTRO DI RACCOLTA RIMARRA' CHIUSO TUTTI I GIORNI FESTIVI
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